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mination of the first person.    As a matter of fact, English
Romany possesses no future.

" By far the best portion of Mr. Borrow's book is his speci-
mens of Gypsy songs. In one of them, Tugnis amande (more
properly Tugno se mande), I recognise an old Romany favour-
ite. Of his prose I cannot say so much. . . . Mr. Borrow
has attempted to rehabilitate English Romany by enduing it
with forms and inflections, of which some are still rarely to
be heard, some extinct, and others absolutely incorrect ; while
Mr. Leland has been content to give it as it really is. Of the
two methods I cannot doubt that most readers will agree with
rne in thinking that Mr. Leland's is the more satisfactory/'

The critique in theAt/ten&um l is much more outspoken
and severe, on the question of philology especially. We
shall quote it pretty fully:

" When it was known that the author of Lavengro and the
Romany Rye had in the press a dictionary of the English
Gypsy Dialect, all who took an interest in the [subject] looked
forward to the appearance of the volume with no small curi-
osity. The Romano Lavo-Lil, however, adds but little to our
knowledge of the subject; the vocabulary consists of not
more than 1200 or 1300 words [1392 by actual count], and
even this number must be still further reduced, since many of
the words are but variants of those already given.

" The author seems to make the mistake of confounding
the amount of Romanis which he has collected in this book
with the actual extent of the language itself. He tells us, for
instance, that the Gypsies have no word for * green/ whereas
they have an equivalent in the not at all rare word selno? It
would, indeed, be strange if they had no name for the colour
of the trees and hedges under which they camp, and of the
grass upon which they sit, to say nothing of the green coat

1 April 25, 1874, pp. 556-557.

2 Borrow was speaking of English Gypsies, for he himself gives the word
zedun as "green" at the end of the Zincali, 264 (ed. 1846), which, with the
above selno, are pure Russian (a&no), and not Gypsy at all.